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PROCLAMATIONS

by the State President of the Republic
of South Africa

No. R. 300, 1969

AMENDMENT OF THE SIXTH SCHEDULE TO THE
‘MEDICAL, DENTAL AND PHARMACY ACT,.
11928 (ACT 13 OF 1928) : P

Under the powers vested in me by section 61 bis (2)

of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13
of 1928), as amended by section 15 of Act 44 of 1969,
read with section 94 of Act 13 of 1928, and on the recom-
mendation of the Drugs Control Councﬂ as provided in
the said section 61 bis (2), I hereby amend the Sixth
Schedule to the said Act, published under Proclamation
229 of 1966, as amended by Proclamations 102 of 1967,
No. 135 of 1968 and No. R 158 of 1969, by the addition
of—

(1) “Diazoxide, its derivatives, preparations and ad-
mixtures thereof.”; and

(2) “Dipyrone and its derivatives, admixtures and
preparations contalmng dipyrone or its derivatives.”

Given under my Hand and the Seal of the Republic of

‘South Africa at Pretoria -this- Twenty-second day of
October, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.

-J. J. FOUCHE, State President,

By Order of the State President-in-Council:
C. DE WET.

‘No. R. 302, 1969

“WITHDRAWAL OF HARBOUR OF SALDANHA
"BAY FROM JURISDICTION OF SOUTH AFRICAN
RAILWAYS AND HARBOURS ADMINISTRATION

. Whereas by Proclamation 69 of 1961, the jurisdiction
over the area therein described at the harbour of Sal-
danha Bay was assigned to the South African Railways
and Harbours Administration by the State President pur-
suant to the powers vested in him by section 1 of the
Railways and Harbours Control and Management (Con-
solidation) Act, 1957;

A—45805

PROKLAMASIES

- van die Staatspresident van die Republiek
van Suid-Afrika
'No. R. 300, 1969

| WYSIGING VAN DIE SESDE BYLAE VAN DIE WET-
‘OP-GENEESHERE, TANDARTSE EN APTEKERS
~1928 (WET 13 VAN 1928)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 61 bis
(2) van die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers,
1928 (Wet 13 van 1928), soos gewysig by artikel 15 van
Wet 44 van 1969, gelees met artike] 94 van Wet 13 van
1928, wysig ek hlerby op aanbeveling van die Medisyne-
beheerraad soos in genoemde artikel 61 bis (2) bepaal, die
Sesde Bylae van genoemde Wet, afgekondig by Prokla-
masie 229 van 1966, soos gewysig by Proklamasies 102
van 1967, No. 135 van 1968 en No. R, 158 van 1969, deur
-die byvoeging van—

(1) “Diasoksied, sy derivate, preparate en mengsels
daarvan™; en

(2) “Dipircon en sy derivate, mengsels en preparate
wat dipiroon of sy derivate bevat.”

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twec-en-twintig-
'ste dag van Oktober Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sestig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident,

Op las van die Staatspresident-in-rade:
C. DE WET.

No. R. 302, 1969

ONTTREKKING VAN DIE HAWE SALDANHA-
BAAI AAN DIE REGSMAG VAN DIE ADMINI-
STRASIE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE SPOOR- -
WEE EN HAWENS

Nademaal die Staatspresident, ingevolge die bevoegd-
heid aan hom verleen kragtens artikel 1 van die Kon-
solidasiewet op dic Beheer en Bestuur van Spoorweé
en Hawens, 1957, by Proklamasie 69 van 1961, die
regsmag oor die gebied daarin omskryf by the hawe
Saldanhabaai aan die Administrasie van die Suid-Afri-

kaanse Spoorweé en Hawens toegeken het;
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And whereas it is expedient that the said area at
the harbour of Saldanha Bay be withdrawn from the
jurisdiction of the said Administration;

Now. therefore, 1 do hereby, under and by virtue of

the powers vested in me, proclaim that the- aforemen-"

tioned area at the harbour of Saldanha Bay is hereby

withdrawn from the jurisdiction of the said Administra- -

tion and from its control and management with effect
from midnight on 31 October 1969.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South A#rica at Pretoria on-this Third day of Novem-
ber, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.

J. J. FOUCHE, State President.

By Order of the State President-in-Council:
B. J. SCHOEMAN.

No. R. 305, 1969

COMMENCEMENT OF THE CIVIL DEFENCE
AMENDMENT ACT, 1969 (ACT 5 OF 1969).

~ Under the powers vested in me by section. 10 of the
Civil Defence Amendment Act, 1969 (Act 5 of 1969),
I heseby declare that the above-mentioned Act shall
come into operation on 1 November 1969.

Given under my Hand and the Seal of the Rep_ublic
of South Africa at Pretoria on the Fourth day of
November, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.
1. I. FOUCHE, State President.

By Order of the State President-in-Council:
P. W. BOTHA.

L L TSN T L T

No. R. 306, 1969

PROHIBITION OF THE EXPORT OF CERTAIN
CLASSES OF MEAT, OFFAL AND MEAT PRO-
DUCTS

In terms of the powers vested in me by section 87 of
the Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968), 1 hereby—

(a) prohibit the exportation from the Republic of
becf, veal and pork, catile, calf and pig offal and

all meat products manufactured from beef, veal or |

pork, and from cattle, caif or pig offal, excluding
canned meat products, except by the Livestock and
Meat Industries Control Board, referred to in sec-
tion 3, of the Livestock and Meat Control Scheme,
~ published by Proclamation R. 200 of 1964, as amended,
or by a person authorised thereto by permit, the issue

of which shall be in the discretion of the said Board,

or otherwise than in accordance with conditions deter-
mined by the said Board; 5 L E

(b) declare that the total quantity of such meat, offal
or meat products, or any class thereof, which have

been so exported during a specific period, shall not |

exceed a quantity approved by the Minister of Agri-
culture in respect of such meat, offal or meat pro-
duets, or such class thereof, for that periqd;

2

En nademaal dit dienstig is dat die genoemde gebied
by die hawe Saldanhabaai aan die regsmag van die
gencemde Administrasie onttrek word;

Derhalwe proklameer ek hierby dat, ingevolge en uit
hoofde van die bevoegdheid aan my verleen, die voor-
noemde gebied by die hawe Saldanhabaai hierby aan
die regsmag van die genoemde Administrasie en aan sy
beheer en bestuur onttrek word met ingang van midder-
nag, 31 Oktober 1969.

Gegee onder my Hand en die Scél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hierdie Derde dag van

.November Eenduisend Negehonderd Nege-en-sestig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:

| B. J. SCHOEMAN.

No. R. 305, 1969

INWERKINGTREDING VAN DIE WYSIGINGSWET
%IEQ?URGERLIKE BESKERMING, 1969 (WET 5 VAN

~ Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 10
van ‘die Wysigingswet op Burgerlike Beskerming, 1969
(Wet 5 van 1969), verklaar ek hierby dat bovermelde

| Wet op 1 November 1969, in werking tree. =

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repu-
bliek van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Vierde
dag van November Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sestig. '

J. J. FOUCHE, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. W. BOTHA.

No. R. 306, 1969

VERBCD OP DIE. UITVOER VAN SEKERE
KLASSE VLEIS, AFVAL EN VLEISPRODUKTE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 87,
van die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968)—

(a) verbied ek hierby die uitvoer uit die Republiek
van bees-, kalf- en varkvleis, bees-, kalf- en varkafval
en alle vleisprodukte wat van- bees- kalf- of vark-
vleis en van bees-, kalf- of varkafval vervaardig is,
uitgesonderd ingemaakte vleisprodukte, behalwe deur
die Raad van Beheer oor die Vee- en Vleisnywerhede,
vermeld in artikel 3, van die Vee- en Vleisreéling-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 200 van 1964,
soos gewysig, of deur 'n persoon wat daartoe gemag-
tig is by permit, wat na goeddunke van genoemde Raad
uitgereik word, of andersins as ooreenkomstig voor=
waardes deur genoemde Raad bepaal;

(b) verklaar ek hierby dat die totale hoeveelheid van
sodanige vleis, afval of vleisprodukte, of enige klas
daarvan, wat gedurende 'n bepaalde tydperk aldus
uitgevoer word, nie ’n hoeveelheid mag oorskry wat
deur die Minister van Landbou ten opsigte van soda-
nige vleis, afval of vleisprodukte, of sodanige klas daar-
van, vir daardie tydperk goedgekeur is nie; =
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(c) declare that the provisions of this proclamation
shall ‘not apply to such meat, offal and meat pro-
ducts shipped as provisions for consumption aboard
a ship or other means of intercountry conveyance;
and .

(d) repeal Proclamation R. 253 of 1965.

Given under my Hand and Seal of the Republic of
South Africa at Pretoria on this Seventh day of Novem-
ber, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.

J. J. FOUCHE, State President.

By Order of the State President-in-Council:
D.C.H.UYS.

(c) verklaar ek hierby dat diec bepalings van hier-
die proklamasie nie van toepassing is nie op soda-
nige vleis, afval of vleisprodukte wat ingencem word
as voorrade vir verbruik op ’n skip of ’n ander ver-
voermiddel na die buiteland; en

(d) herroep ek hierby Proklamasie R, 253, van 1965.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op dic Sewende dag van
November Eenduisend Negehonderd Nege-en-sestig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
D. C. H. UYS.

GOVERNMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING

No. R. 3779 21 November 1969
CANNING APRICOT AND PEACH SCHEME

PROHIBITION OF THE PURCHASE AND SALE OF
APRICOTS AND CLINGSTONE PEACHES
INTENDED FOR CANNING OTHERWISE THAN IN
ACCORDANCE WITH A SEASONAL CONTRACT

In terms of section 79 (1) (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys, Minister
of Agriculture, hereby make known that the Canning
Apricot and Peach Board, referred to in section 3 of the
Canning Apricot and Peach Scheme, published by
Proclamation R. 224 of 1966, as amended, has in terms
of section 20 of that Scheme, with my approval and with
effect from the date of publication hereof, imposed the
prohibitions set out in the Schedule hereto in substitution
of the prohibitions published by Government Notice R.
2194 of 29 November 1968, which is hereby repealed.

P. C. H. UYS, Minister of Agricuiture.

SCHEDULE

1. In this motice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Canning Apricot and Peach Scheme,
published by Proclamation R. 224 of 1966, as amended,
shall have a corresponding meaning, and—

“grade” means the _grade of apricots or clingstone
peachss intended for canning as determined in the manner
prescribed by regulation under section 89 of the Act.

2. No producer shall sell during the period from the
date of publication hereof to 31 January 1970, inclusive,
_any quantity of apricots intended for canning to any
canner, and no canner shall purchase any quantity of such
apricots from any producer during the said period other-
wise than in accordance with a written agreement entered
into on or before 1 December 1969 or such later date as
the Board may in special circumstances allow, and of
which a copy has been submitted to the Board on or before
that date and in terms whereof provision is made for the
purchase and sale of such apricots at prices determined in
accordance with the grade thereof. '

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING

No. R. 3779 21 November 1969
SKEMA VIR INMAAKAPPELKOSE EN -PERSKES

VERBOD OP DIE KOOP EN VERKOOP VAN
APPELKOSE EN TAAIPITPERSKES VIR INMAAK
BESTEM ANDERSINS AS IN OOREENSTEMMING
MET "N SEISOENSKONTRAK

Ooreenkomstig artikel 79 (1) {b) van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad
vir Inmaakappelkose en -perskes, gencem in artike! 3 van
die Skema vir Inmaakappeikose en -perskes, afgekondig
by Proklamasie R. 224 van 1966, soos gewysig, kragtens
artikel 20 van daardie Skema, met my goedkeuring en met
ingang van die datum van publikasie hiervan, die verbods-
bepalings in die Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het ter
vervanging van die verbodsbepalings afgekondiz by
Goewermeniskennisgewing R. 2194 van 29 November
1968, wat hierby herroep word.

D. C. H. UYS, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy met die samehang
anders blyk, het 'n woord of uvitdrukking waaraan in die
Skema vir Inmaakappelkose en -perskes, afgekondig by
Proklamasie R. 224 van 1966, soos gewysig, 'n betekenis
geheg is, 'n ooreensiemmende betekenis en beteken—

““graad”, die graad van appelkose of perskes vir inmaak
bestem wat bepaal is op die wyse voorgeskryf by regulasie
kragtens artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968.

2. Geen produsent mag gedurende die tydperk vanaf
die datum van publikasie hiervan tot en met 31 Januarie
1970 aan ’n inmaker 'n hoeveelheid appelkose vir inmaak
bestem, verkoop nie, en geen- inmaker mag van ’n
produsent ’'n hoeveelheid van sodanige appelkose
gedurende genoemde tydperk koop nie, behalwe ooreen-
komstig ’n skriftelike ooreenkoms aangegaan voor of op 1
Desember 1969 of so 'n later datum as wat die Raad onder
spesiale omstandighede mag toelaat, en waarvan 'n afskrif

voor of op daardie datum' aan dic Raad voorgelé is en

waarvolgens voorsiening gemaak is vir die koop en ver-
koop van sodanige appelkose teen pryse volgens die graad
daarvan bereken. - ' .

3
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3. No producer shall sell during the period from the date
of publication hereof to 30 April 1970, inclusive, any
quantity of clingstone peaches intended for canning to any
canner, and no canner shall purchase any quantity of such
peaches from any producer during the said period otherwise
than in accordance with a written agreement entered into
on or before 15 December 1969 or such later date as the
Board may in special circumstances allow, and of which a
copy has been submitted to the Board on or before that
date and in terms whereof provision is made for the
purchase and sale of such peaches at prices determined in
accordance with the grade thereof. B

3. Geen produsent mag gedurende die tydperk vanaf
die datum van publikasie hiervan tot en met 30 April 1970
aan 'n inmaker 'n hoeveelheid taaipitperskes vir inmaak
bestem, verkoop -nie, en geen inmaker mag van ’n
produsent 'n hoeveelheid van sodanige perskes gedurende
genoemde tydperk koop nie, behalwe ooreenkomstig ’n
skriftelike ooreenkoms aangegaan voor of op 15 Desember
1969 of so ’n later datum as wat die Raad onder spesiale
omstandighede mag toelaat, en waarvan ’n afskrif voor of
op daardie datum aan die Raad voorgelé is en waarvolgens
voorsiening gemaak is vir die koop en verkoop van
sodanige perskes teen pryse volgens die graad daarvan
bereken,

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
.~ AND DEVELOPMENT
No. R. 3773 21 November 1969

REGULATIONS GOVERNING THE CONTROL AND
SUPERVISION OF AN URBAN RESIDENTIAL AREA
AND RELEVANT MATTERS—AMENDMENT OF
GOVERNMENT NOTICE R. 1267, DATED 26 JULY
1968 '

1, Picter Gerhardus Jacobus Koornhof, Deputy Minister
of Bantu Administration and FEducation, do hereby,
on behalf of the Minister of Bantu Administration and
Development in terms of the powers vested in him by
section 38 (8) (b) of the Bantu {Urban Areas) Consoli-
dation Act, 1945 (Act 25 of 1945), amend Government
Notice R. 1267, dated 26 July 1968, by the substitution
for paragraph 2 of the Schedule thereto of the follow-
mgi— : '

"« The area under jurisdiction of the Management
Board of Sebokeng as defined in Proclamation 65 of
1965, excluding Units 11, 12 and 13, which has been
defined and set apart as a Bantu residential area by
Government Notice 3237, dated 5 September 1969.”

P. G. J. KOORNHOF, Deputy Minister of Bantu
Administration and Education. :

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE
EN -ONTWIKKELING

No. R. 3773 21 November 1969

REGULASIES BETREFFENDE DIE BEHEER VAN
EN TOESIG OOR °N STEDELIKE BANTOEWOON-
GEBIED EN AANVERWANTE AANGELEENT-
HEDE.—WYSIGING VAN GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING R. 1267 VAN 26 JULIE 1968

" EX, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Adjunk-minis-
ter van Bantoe-administrasie en -onderwys, wysig hierby,
namens die Minister van Bantoe-administrasie en -ont-
wikkeling kragtens die bevoegdheid hom verleen by arti-
kel 38 (8) (b) van die Bantoes (Stadsgebiede) Konso-
lidasiewet, 1945 {Wet 25 van 1945), Goewermentsken-
nisgewing R. 1267, van 26 Julie 1968, deur paragraaf
2 van die Bylae daarvan deur die volgende te vervang:—

“2. Die gebied onder die regsbevoegdheid van die
Bestuursraad van Sebokeng, soos omskryf by Proklama-
sie 65 van 1965, uitgesonderd Eenhede 11, 12 en 13
wat by Goewermentskennisgewing 3237 van 5 September
1969, as Bantoewoongebied bepaal en afgesonder is.”

P. G. J. KOORNHOF, 'Adjunk-minister ‘van Bantoe-
administrasie en -onderwys.

DEPARTMENT OF COMMERCE
No. R. 3755

DESIGNS ACT, 1967
| The State President has, under section 36 of the Designs

Act, 1967 (Act 57 of 1967), made the foliowing regula-

tion: —
 The Designs Regulations, 1968, published under Govern-
ment Notice R. 361, dated 29 December 1967, are hereby
amended by substituting the following regulation for
regulation 2: — - }
2. (1) The fees to be paid in pursuance of the Act shall
be the fees specified in Schedule 1 hereto.

(2) All such fees shall, subject to such conditions as the

Registrar may impose, be payable by means of revenue

stamps on the prescribed forms. o
_ (3) For the purposes of this regulation the word ‘starp’

" ‘shall bear the meaning assigned to it by section 1 of the

‘Stamp Duties Act, 1968 (Act 77 of 1968).” -
. ’

21 November 1969

DEPARTEMENT VAN HANDEL
No. R. 3755 ' 21 November 1969

WET OP MODELLE, 1967

Die Staatspresident het, kragtens artikel 36 van die Wet
op Modelle, 1967 (Wet 57 van 1967), die volgende regu-
lasie uitgevaardig: —

Die Modelleregulasies, 1968, afgekondig by Goewer- -
mentskennisgewing R. 361 van 29 Desember 1967, word

‘Thierby gewysig deur regulasie 2 deur die volgende regulasie
| te vervang: —

“2. (1) Die gelde betaalbaar ingevolge die Wet is die |
gelde in Bylae 1 hiervan gespesifiseer. -

(2) Alle sodanige gelde is, met inagneming van sodanige
voorwaardes as wat die Registrateur voorskryf, in die vorm
van inkomstese€ls op die voorgeskrewe vorms betaalbaar,

(3) Vir die toepassing van hierdie regulasie dra die
woord ‘seél die betekenis daaraan toegeskryf by artikel 1

| van die Wet op Seclregte, 1968 (Wet 77 van 1968).”
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21 November 1969

TRADE MARKS ACT, 1963

~ The State President has, under section 80 of the Trade
Marks Act, 1963 (Act 62 of 1963), made the following
regulation: —

- The Trade Mark Regulations, 1963, published under
Government Notice R. 1997, dated 27 December 1963, as
amended, are hereby further amended by substituting the
following regulation for regulation 3: —

“3. (1) The fees to be paid in pursuance of the Act shall
be the fees specified in the First Schedule to these regula-
tions,

(2) All such fees shall, subject to such conditions as the
Registrar may impose, be payable by means of revenue
stamps. '

(3) For the purposes of this regulation the word ‘stamp’
shall bear the meaning assigned to it by section 1 of the
Stamp Duties Act, 1968 (Act 77 of 1968).”

No. R. 3756

21 November 1969
PATENTS ACT, 1952

The State President has, under section 94 of the Patents

Act, 1952 (Act 37 of 1952), made the following regula-
tion: —
" The Patent Regulations, 1962, published under Govern-
ment Notice R. 632, dated 3 May 1963, as amended, are
hereby further amended by substituting the following
regulation for regulation 4: —

“(4) (1) The fees to be paid under the Act, shall be
those specified in the First Schedule to these regulations,
provided that no such fees shall be payable by the Govern-
ment of the Republic of South Africa or any Department

thereof. '

(2) All such fees shall, subject to such conditions as the
Registrar may impose, be payable by means of revenue
stamps.

(3) For the purposes of this regulation the word ‘stamp’

shall bear the meanings assigned to. it by section 1 of the
Stamp Duties Act, 1968 (Act 77 of 1968).”

No. R. 3757

21 November 1969

COPYRIGHT ACT, 1965
COPYRIGHT TRIBUNAL

The Minister of Economic Affairs has, under paragraph
9 of the Fourth Schedule to the Copyright Act, 1965 (Act
63 of 1965), amended the rules published under Govern-
ment Notice R. 414, dated 18 March 1966, by adding the
following subsection to rule 20: —

No. R. 3758

: “(3) For the purposes of this rule the word ‘stamp’

shall bear the meaning assigned to it by section 1 of the
Starmp Duties Act, 1968 (Act 77 of 1968).”

No. R. 3756 21 November 1969

WET OP HANDELSMERKE, 1963

Die Staatspresident het, kragiens artikel 80 van die Wet
op Handelsmerke, 1963 (Wet 62 van 1963), die volgende
regulasie uitgevaardig: —

Die Handelsmerkeregulasies, 1963, afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1997 van 27 Desember 1963,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur regulasie 3
deur die volgende regulasie te vervang: —

“3. (1) Die gelde betaalbaar ingevolge die Wet is die
gelde in Bylae 1 van hierdie regulasies gespesifiseer.

(2) Alle sodanige gelde is, met inagneming van sodanige
voorwaardes as wat die Registrateur voorskryf, in die
vorm van inkomsteseéls betaalbaar,

" (3) Vir die toepassing van hierdie regulasie dra die woord
‘seél’ die betekenis daaraan toegeskryf by artikel 1 van die
Wet op Seélregte, 1968 (Wet 77 van 1968).”

21 November 1969

WET OP PATENTE, 1952

Die Staatspresident het, kragtens artikel 94 van die Wet
op Patente, 1952 (Wet 37 van 1952), die volgende regulasie
uitgevaardig: — :

No. R. 3757

Die Patenteregulasies, 1962, afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R.. 632 van 3 Mei 1963, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur regulasie 4 deur die vol- .
gende regulasie te vervang: —

“4, (1) Die gelde betaalbaar ingevolge die Wet is die
gelde in Bylae 1 van hierdie regulasies gespesifiseer; met
dien verstande dat geen sodanige gelde deur die Regering
van die Republiek van Suid-Afrika of deur enige Departe-
ment daarvan betaalbaar is nie.

(2) Alle sodanige gelde is, met inagneming van sodanige
voorwaardes as wat die Registrateur voorskryf, in die
vorm van inkomsteseéls betaalbaar.

3) Vir die toepassing van hierdie regulasie dra die
woord ‘se€l’ die betekenis daaraan toegeskryf by artikel 1
van die Wet op Seglregte, 1968 (Wet 77 van 1968).”

No. R. 3758 -
| WET OP OUTEURSREG, 1965
OUTEURSREGHOF
Die Minister van Ekonomiese Sake het, kragtens para-
graaf 2 van die Vierde Bylae van die Wet op Outeursreg,
1965 (Wet 63 van 1965). die reéls afgekondig by Goewei-

mentskennisgewing R. 414 van 18 Maart 1966, gewysig
deur die volgende subartikel by re€l 20 te voeg: — :

21 November -:13969

“(3) Vir die toepassing van hierdie reél dra die woord

‘seél’ die betekenis daaraan toegeskryf by artikel 1 van die

Wet op Seélregte, 1968 (Wet 77 van 1968).”
5
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DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 3760 '
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, WESTERN PR'OViNCE.——
AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE COUN-
TRY DISTRICTS '

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the Amend-
ing Agreement) which appears in the Schedule hereto
and which relates to the Building  Industry, shall be
binding from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending 31

© July 1972, upon the employers’ organisation and the
trade unions which entered into the Amending Agree-
ment and upon the employers and employees who are
members of the said- organisation or unions;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declared that the provisions of clauses 2, 3 and 4 of the
" Amending Agreement shall be binding from the second
Monday after the date of publication of this notice and
for the period ending 31 July 1972, upon-all employers
and employees other than those referred to in paragraph
‘(a) of this notice, who are engaged or employed in the
said Industry in the Magisterial Districts of Paarl,
Wellington, Stellenbosch, - Somerset West and Strand
‘(excluding that portion of the Magisterial District of
Stellenbosch which prior to the publication of Govern-

ment Notice 283 of 2 March 1962 fell within the

Magisterial District of Bellville); and

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in ‘the areas specified in paragraph (b) of
this notice and from the second Monday after the date
of publication of this notice and for the period ending
31 July 1972, the provisions of clause 4 of the Amend-
ing Agreement shall mutatis mutandis be binding upon

- all Bantu employed in the said Industry by the
employers upon whom any of the said provisions are

binding in respect of employees and upon those employ-"

ers‘in respect of Bantu in their employ.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

SCHEDULE
INDUSTRIAL COUNCIL F% P’I;HE BUILDING INDUSTRY
: (W.P.

AGREEMENT

in.accordancc with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, as amended, made and entered into by and between the

Boland Master Builders’ Association

(hereinafter called “the employers” or “the employers’ organisa-
" tion”), of the one part, and the

Amalgamated Society of Woadworkers,
South African Operative Masons’ Society,
_ S@ulh African Woodworkers Union,
Western Province Building and Allied Trades Union, and
. Western Province Bﬁilding Workers Union

(hereinafter called “the employees” or “the trade unions”), of
. the other part, '
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21 November 1969

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 3760 | 21 November 1969
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BOUNYWERHEID, . WESTELIKE PROVINSIE.—
WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE PLATTE-
LANDSE GEBIEDE

Ek, Marais Viljoen, Minister van Abeid, verklaar
hierby— _ '

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat al die bepalings van .die
QOoreenkoms (hieronder  die. Wysigings ooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die
Bounywerheid betrekking het, vanaf die tweede Maan-
dag na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing en vir die tydperk wat op 31 Julie 1972, eindig,
bindend is vir die werkgewersorganisasie en die vak-
verenigings wat die wysigingsooreenkoms aangegaan
het en vir die werkgewers en werknemers wat lede van
genoemde organisasie of verenigings is; :

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat
die bepalings van klousules 2, 3 en 4 van die Wysigings-
ooreenkoms vanaf die tweede Maandag na die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tyd-
perk wat op 31 Julie 1972 eindig, bindend is vir alle
ander werkgewers en werknemers as dié genoem in para-
graaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by
of in diens is in genoemde Nywerheid in die landdros- -
‘distrikte Paarl, Wellington, Stellenbosch, Somerset-Wes
.en Strand (uitgesonderd: daardie gedeelte van die land-
drosdistrik Stellenbosch wat voor die publikasie van
Gowermentskennisgewing 283 van 2 Maatt 1962 binne
die landdrosdistrik Bellville geval het); en”

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van gencemde Wet dat
die bepalings van klousule 4 van die Wysigingsooreen-
koms vanaf die tweede Maandag na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 31 Julie 1972 eindig, in die gebiede gespesifiseer
in paragraaf (b) van hierdie kennisgewing, mutatis
mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens in genoem-
de Nywerheid by dié werkgewers vir wie enigeen van
genoende bepalings ten opsigte van werknemers
bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte van

- Baritoes in hul diens. .

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

BYLAE
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID (W.P)

OOREENKOMS -

ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,
1956, soos gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen die

Boland Master Builders’ Association

(hieronder die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie”
genoem), aan een kant, en die

Amalgamated Society of Woodworkers,
South African Operative Masons’ Society,
South African Woodworkers Union,
Western Province Building and Allied Trades Union, en
Western Province Building Workers Union -
(hieronder die “werknemers” of die “vakverenigings” penoem),

‘aan die ander kant,
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being the parties to the Industrial Council for the Buildjng
Industry (Western Province), to amend the Agreement publishe

under Government Notice R. 1295 of 26 July 1968 (hereinafter

referred to as the “Main Agreement”), as follows:—

1. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT

This Agreement shall come into operation at such date as may
be specified by the Minister in terms of section forty-eight of the
Act and shall remain in force until 31 July 1972 or for such other
period as the Minister may determine.

2. CLAUSE 31

By the deletion of clause 31 and the substitution therefor by
the following clause:—

“31. SICK BENEFIT DEDUCTION

(1) Every employer shall, in respect of each employee in his

employment who is a member of any of the trade unions which
are parties to the Agreement, and for whom wages are prescribed
in paragraphs (e), (f), (g) (h), (i) (k) and (I} of clause 16 (1) (but
excluding learners, deduct from the wages of each such employee
an amount of 40 cents per week for the purpose of a sick benefit
fund.

(2) Every employer shall in respect of the amount deducted
in terms of subclause (1) of this clause issue on each pay day
to each such employee a stamp cancelied by him, bearing the
employer’s name and the date of issue.

(3) The stamp referred to in subclause (2) above shall be
'purchased by the employer from the Council and an adeguate
reserve thereof shall be maintained by the employer at all times:
Provided that an employer may obtain a refund from the Council
of any unused stamps.

(4) No payment or deduction shall be made in terms of sub-
clause (1) hereof by an emplover in respect of an employee who
works less than 18 hours for him in any week.

(5) Where an employee is employed by two or more employers
during the same week the deduction and contribution in terms
of subclause (1) of this clause shall be made by the employer
by whom he was first employed during that week for not less
“than 18 hours.

(6) Every employee shall immediately affix the stamps issued
to him in terms of subclause (2) in a contribution book to be
obtained from the Council.

"~ (7) The Council in its discretion may. combine -the stamps
“referred to in this clause with any other stamps and/or contribu-
tion books issued by the Council in respect of any other fund
_for which provision is made in this Agreement or which may be
introduced from time to time.

(8) No contribution book shall contain more than 49 stamps
and should more stamps be affixed thereto, the excess shall be
_confiscated by the Secretary and the value thereof applied to the
general funds of the Council,

(9) The contribuiion book and stamps issued to employees
are not transferable, and no person shall pledge, cede, sell or
give away such stamps or contribution books. Stamps in the
possession of any person obiained in any manner other than that
laid down in the terms of this Agreement, shall be forfeited
to the general funds of the Council.

(10) The Council shall pay to the Western Province Building
and Allied Trades Sick Fund all moneys collected in respect of
stamps purchased by employers in terms of subclause (3) of this
clause less a collection fee of 23 per cerit on gross sales, which
shall accrue to the general funds of the Council, provided that
any refunds made to employers in respect of the value of any
unused stamps shall be deducted from such payments.”

3. CLAUSE 32

By the deletion of clause 32 and the substitution therefor by
the following clause:—

“32 TRADE UNION SUBSCRIPTIONS

(1) Every employer shall deduct an amount of 33 cents for
trade union subscriptions payable, from the remuneration due
every week to each of his employees who is a member of The
Amalgamated Society of Woodworkers, The South African
Operative ' Masons’ Society, The Western Province Building and
Allied Trades Union, The Western Province Building Workers

wat. die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid
(Westelike Provinsie), om die Ooreenkoms gepubliseer ' by
Goewermentskennisgewing R. 1295 van 26 Julie 1968 (hieronder
die “Hoofooreenkoms™” genoem), soos volg te wysig:——

1. GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS
Hierdie Ooreenkoms tree in werking op die datum wat die
Minister van Arbeid kragtens artikel 48 van die Wet mag vasstel
en bly van krag tot 31 Julie 1972 of vir dié tydperk wat die
Minister mag bepaal. ’

2. KLOUSULE 31

Deur klousule 31 te skrap en deur die volgende klousule te
vervang : —

“31. AFTREKKINGS VIR SIEKTEBYSTAND

(1) Elke werkgewer moet, ten opsigte van elke werknemer in
sy diens wat 'n lid is van enigeen van die vakverenigings wat
partye by die Coreenkoms isen vir wie lone in paragrawe (e), (f),
(g, (1), (). (k) en (I) van klousule 16 (1) voorgeskryf word,
maar uitgesonderd leerlinge), van die loon van elke sodanige
werknemer 'n bedrag van 40 sent per week aftrek vir die doel
van 'n siektebystandsfonds.

(2) Elke werkgewer moet ten opsigte van die bedrag ingevol
die bepalings van subklousule (1) van hierdie klousule afgetrek,
op elke betaaldag aan elke sodanige werknemer 'n seél uitreik
wat deur hom gerojeer is met die werkgewer se naam en datum
van uitreiking. :

(3) Die seél in subklousule (2) hierbo bedoel, moet deur die
werkgewer van -die Raad gekoop en ’n voldoende hoeveelheid
daarvan moet te alle tye deur die werkgewer in voorraad gehou
word: Met dien verstande dat 'n werkgewer 'n terngbetaling ten
opsigte van ongebruikte seéls van die Raad kan verkry.

{4) 'n Werkgewer mag nie.’n betaling of aftrekking ingevolge
die bepalings van subklousule (1) hiervan doen nie ten opsigie
vauk’n werknemer wat minder as 18 uur vir hom in 'n week
werk.

_(5) Waar.'n werknemer by twee of meer werkgewers gedurende
dieselfde week werk, moet die aftrekking en bydrae ingevolge
die bepalings van subklousule (1) van hierdie klousule, gedoen
word deur die werkgewer by wie hy eerste gedurende daardie
week vir nie minder nie as 18 uur in diens was.

(6) Elke werknemer moet die seéls wal ingevolge die bepalings
van subklousule (2) aan hom uitgereik word, onmiddellik in 'n
bydraeboek plak wat van die Raad verkrygbaar is.

(7) Die Raad kan na goedvinde die seéls in hierdie kiousule
bedoel, kombineer met enige ander seéls en/of bydraeboeke deur
die Raad uitgereik ten opsigte van enige ander fonds waarvoor
daar in hierdie Ooreenkoms voorsiening gemaak word of wat van
tyd tot tyd ingevoer mag word.

(8) Geen bydracboek mag meer as 49 seéls bevat nie en indien
meer seéls daarin geplak word, moet die oormaat deur die Sekre-
taris gekonfiskeer word en die waarde daarvan by die algemene
fondse van die Raad gevoeg word.

(9) Die bydraeboek en seéls wat aan 'n werknemer uitgereik
word, is nie oordraagbaar nie, en niemand mag sodanige seéls of
bydracboeke verpand, oordra, verkoop of weggee nie. Seéls in
die besit van enigeen, wat op enige ander wyse verkry is as dié
ingevolge die bepalings van hierdie Ooreenkoms voorgeskryf, word
aan die algemene fondse van die Raad verbeur.

(10) Die Raad moet aan die Western Province Building en
Allied Trades Sick Fund alle geld betaal wat ingevorder word
ten opsigte van seéls wat ingevolge die bepalings van subklousule
(3) van hierdie klousule deur werkgewers gekoop word, min 'n
invorderingsgeld van 2} persent op ‘n bruto verkope, welke
bedrag die algemene fondse van die Raad toeval: Met dien
verstande dat terugbetalings aan werkgewers ten opsigte van die
waarde van ongebruikte se€ls van sodanige betalings afgetrek
moet word.”

3. KLOUSULE 32

Deur klousule 32 te skrap en deur die volgende klousule te
vervang :— '

“32. VAKVERENIGINGLEDEGELD

(1) Elke werkgewer moet 'n bedrag van 33 sent vir vakvereni-
gingledegeld wat betaalbaar is, aftrek van die besoldiging wat
elke week verskuldig is aan elkeen van sy werknemers wat 'n
lid is van The Amalgamated Society of Woodworkers, The South
African Operative Masons’ Society, The Western Province Build-
ing en Allied Trades Union, The Western Province Building
Workers Union of The South African Woodworkers Union en

7



8  No.2564

 GOVERNMENT GAZETTE, 21 NOVEMBER 1969

Union or The South African Woodworkers Union and for whom
wages are prescribed in paragraphs (e), (f), (g). (i), (k) and (1) of
clause 16 (1): Provided that the provisions of this clause shall
not apply in respect of any such employee who has worked for
the same employer for less than 18 hours in any one week; and
provided further that where an employee is employed by two
or more emplovers during the same week, the deduction for that
week shall be made by the employer by whom he was first
employed during that week for not less than 18 hours. .

(2) The employer shall in respect of the amount deducted by
him in terms of subclause (1) of this clause issue on each pay day
to each of the employees concerned one stamp to the value of
33 cents which stamp shall be legibly cancelled by him with his
name and the date of issue.

(3). The stamps referred fo in subclause (2) of this clause shall
be purchased by the employer from the Council and an adequate
reserve thereof shall be maintained by the employer at all fimes,
provided that an employer may obtain a refund from the Coun-
cil of the value of any unused stamps.

(4) The stamps issued to each employee in terms of subclause
(2) of this clause shall be affixed by such employee in a contribu-
tion book which is to be retained by the employee. .

(5) The Council may at its discretion combine the stamps and
coniribution books referred to in this clause with any other
stamps and contribution books issued by the Council in respect
of any other fund for which provision is made in this Agreement,

(6) The Council shall each month pay over to the trade
unioas all moneys collected in respect of stamps purchased by
employers in terms of subclause (3) of this clause, less a collection
fee of '3 cents per stamp sold ‘which amotmt shall accrue to the
general funds of the Council: Provided that any refunds made
fo employers in respect of the value of any unused stamps shall
be ‘deducted from such payments made to the trade unions.”

4, CLAUSE 15

By the deletion of paragraphs (i) and (iii) of subclause (1) (a)
and the substitution of the following therefor:—

(i) Commencing at 5.30 p.m. on 19 December 1969 and ending

at 7.30 am. on 12 January 1970; = . -

(i) commencing at 5.30 p.m. on 18 December 1970 and ending
‘at 7.30 a.ra. on 11 January 1971,

Signed at Cape Town this 8th day of
of all parties to the Council. }

August 1969 on behalf
T. PATTULLO, Chairman.
7. M. HARPER, Vice-Chairman, '

Z. P. CILLIERS, Secretary.

No. R. 3776 21 November 1969
" APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

NATIONAL APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR
THE MOTOR INDUSTRY.—AMENDMENT OF CON-
DITIONS OF APPRENTICESHIP - :

I, Marais Viljoen, Minster of Labour, ‘acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, hereby— :
"+ (i) amend Government Notice R. 1141 of 30 July 1965 .

as-applied by Government Notice R. 1645 of 22 October

gerojeer moet word.

vir wie lone voorgeskryf word in paragrawe (e), (f) (g), (i).- (k)
en () van klousule 16 (I): Met dien verstande dat die bepalings
van hierdie: klousule nie van toepassing is nie ten opsigte van
enige sodanige werknemer wat minder as 18 uur in ’n bepaalde
week vir dieseifde werkgewer gewerk het: Voorts met dien
verstande dat waar 'n werknemer gedurende dieselfde week by
twee of meer werkgewers werk, die aftrekking vir daardie week
gedoen moet word deur die werkgewer by wie hy eerste gedurende
daardie week vir nic minder nie as 18 wur gewerk het.

(2) Die werkgewer moet ten opsigte die bedrag deur hom
ingevolge die bepalings van subklousule (1) van hierdie klousule
afoetrek, op elke betaaldag aan elkeen van die betrokke werk-
nemers 'n seél ten bedras van 33 sent uitreik, welke seél op lees-
bare wyse deur hom met sy naam en die datum van uitreiking

(3) Die seéls in subklousnle (2) van hierdie klousulé ' bedoel,
moet deur die werkgewer van die Raad gekoop en 'n voldoende
hoeveclheid daarvan moet te alle tye deur die werkgewer in
voorraad gehou word: Met dien verstande dat 'n werkgewer 'n
terugbetaling van die waarde van enige ongebruikte seéls van
die Raad kan verkry. . .

(4) Die seéls wat aan elke werknemer ingevolge die bepalings
van' subklousule (2) van hierdie klousule unitgereik word, moet
deur sodanige werknemer geplak word in 'n bydraeboek wat deur
die werknemer behou moet word. 3

(5) Die Raad kan na goedvinde die seéls en bydraeboeke in
hierdie klousule - bedoel, kombineer met enige ander. seéls en
bydraeboeke wat deur die Raad uitgereik word ten opsigte van
enige ander fondse waarvoor daar in hierdie Qoreenkoms voor-
siening gemaak is. ) ) i

(6} Die Raad moet elke maand aan die vakverenigings alle
geld uitbetdal wat ingevorder word ten opsigte van seéls wat deur
werkgewers gekoop word ingevolge die bepalings van subklousule
(3) van hierdie klousule, min 'n invorderingsgeld van drie sent
per seél verkoop, welke bedrag die algemene fondse van die
Raad toeval: Met dien verstande dat terugbetalings aan werk-
gewers ten opsigte van die waarde van ongebruikte seBls afge-
trek moet word van sodanige betalings wat aan die vakverenigings
gemaak word.”

4. KLOUSULE 15

‘Deur paragrawe (ii) en (iii} van subklousule (1) (a) te skrap
en deur die volgende te vervang:—

(i) Wat om 5.30 nm. op 19 Desember 1969 begin en om 7.30
vm. op 12 Januarie 1970 eindig;

(iii) wat om 5.30 nm. op 18 Desember 1970 begin en om 730
vm. op 11 Januarie 1971 eindig.

Namens alle partye by die Raad oi) hede die 8ste
Augustus 1969 in Kaapstad onderteken, !

T. PATTULLO, Voorsitter.

dag van

J. M. HARPER, Ondervodrsiuer,
Z. P. CILLIERS, Sekretaris.

No. R. 3776 - 21 November 1969

- WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

NASIONALE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR
DIE MOTORNYWERHEID.—WYSIGING VAN

| LEERVOORWAARDES - :

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende

kragtens artikel 16 van bogemelde Wet— .

. (i) wysig hierby Goewermentskennisgewing R. 1141
. van 30 Julie 1965 soos toegepas by Goewermentskennis-
gewing R, 1645 van 22 Oktober 1965 en gewysig by
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1965 and amended by Government Notice R. 1088 of |

21 June 1968 by the substitution:for clause 3 (a) of the
following clause: — = " '

“(a) An employer shall pay an apprentice a wage of
not less than that calculated on the following percentages
of the weekly wage payable to a journeyman in terms

of the Main Agreement of the National Industrial

Council for the Motor Industry: —

T Percentage
In four-year trades :
' First year.......... A SRR AT 30
BOROTA VBT s s-p i sstare S v s v o s 35
2 511751 1= AR SR rerreranes e 40
Fourth vear.ccaieiinearae N R R m N—— 60
In five-year-trades ) '
B BAT st nn S ombami v b b 8 s e e 30
Second Yealssuessersverres T T 35
Thivdayeat co v swisy e e i 40
* Pourth YeaE. fuvie i vervisn s diaay iy T - 50
Fifth year...... S . B 60:

Provided -that if the said Agreement lapses the wage
payable io an apprentice shall be calculated on the
wage which was payable to a journeyman in terms of
‘the lapsed agreement, until such an agreement again
becomes effective”;
© (i) determine that the conditions set out above shall
from the date of publication of this notice also apply to
- apprentices who are employed in any trade which is or
was a designated trade in the Industry and area for
~ which the National Apprenticeship Committee for the
© Motor Industry was established. '

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No.2564 9

Goewermentskennisgewing R. 1088 van 21 Junie 1968,
deur klousule 3 (a) deur die volgende klousule te vet-
vang: — ' '
“(a) 'n Werkgewer moet ’n vakleerling minstens ’n
loon betaal wat bereken is teen ondergenoemde persen-
tasies van die weekloon wat ingevolge die Hoofooreen-
koms van die Nasionale Nywerheidsraad vir die Motor-
nywerheid aan ’n vakman betaalbaar is: — '

: Persentasie
In vierjaarambagite
BETSEETART (o uiv v wnimimmiiaesis e e s W e 30
Tweede JaaL.  vvvsvenerarenrneenens B ik A 35
Derde JAAT. v snee v enterninsannsnonnsnnnaanss 40
Vierde JaaT v viie i arernnanrans O T < (= 60
In yyfijaarambagte i3 :
FRESHE TAAL. s Sivie iy S e s s oy 30
TROOE JAAE virarscaran s il W W A S e e 35
Derde jaar....ocivavaenns W S 40
Vierde jaar..covevasvions o nn D T G e - 50
Vyfde jaar........ PR s AR B we o 603

Met dien verstande dat indien genoemde Ooreenkoms
verstryk, die loon betaalbaar aan 'n vakleerling bereken
moet word op die loon wat ingevolge die verstreke oor-
eenkoms aan 'n vakman betaalbaar was, tot tyd en wyl
so 'n ooreenkoms weer van krag word”’;

(i) bepaal dat die leerwoorwaarde hierbo vermeld
vanaf die datum van publikasie van hierdie kennisgewing
ook van toepassing is op vakleerlinge wat in diens is
in enige ambag wat 'n aangewese ambag is of was in
die nywerheid en gebied waarvoor die Nasionale Vak-
leerlingskapkomitee vir die Motornywerheid ingestel is.

M. VILJCEN, Minister van Arbeid.

DEPA&TMENT' OF SOCIAL WELFARE AND
. PENSIONS

No. R. 3759 21 November 1969

REGULATIONS GOVERNINC THE REGISTRA-
TION OF HOMES FOR THE AGED
By virtue of the powers vested in me by section 20 of
the Aged Persons Act, 1967 (Act 81 of 1967), I, Cornelius
Petrus Mulder, Minister of Social Welfare and Pensions,
hereby make the following regulations in respect of White
persons.

C. P. MULDER, Minister of Social Welfare a_nd Pensions.”.

- REGULATIONS

Definitions

1. In these regulations, unless the context otherwise ;

indicates—
(i) “debilitated resident” means any resident who is a
debilitated person; (Vi)

© (i) -“locaf authority” means _aﬁy Ainstitution or body
referred to in section 84 (1) (f) of the Republic of South -

Africa Constitu_tib__n Act, 1961 (Act 32 of 1961); (iv)
(i) “Minister” means the Minister of Social Welfare
and Pensions; (iii) e

(iv) “resident” in relation to'._qﬁy ‘home for the aged,
means any-aged person or debilitated person accommo- .

dated in such home; (ii)

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
PENSIOENE |

No. R. 3759 21 November 1969

'REGULASIES BETREFFENDE DIE REGISTRASIE

VAN OUETEHUISE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 20 van
dic Wet op Bejaarde Persone, 1967 .(Wet 81 van 1967),
vaardig ek, Cornelius Petrus Mulder, Minister van Volks-
welsyn en Pensioene, hierby onderstaande regulasies ten
opsigte van Blankes uit. ' '

C. P. MULDER, Minister van Volkswelsyn en Pensioene,

REGULASIES

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken— _

(D) “die Wet” die Wet op Bejaarde Persone, 1967 (Wet
81 van 1967); (vi) - T
(i) “inwoner” met betrekking tot ’n ouetchuis, 'n
bejaarde persoon of verswakte persoon wat in sodanige
ouetehuis gehuisves word; (iv) A e

(iii) “Minister” die Minister van Volkswelsyn en Pén-

| sioene; (iii)

(iv) “plaaslike owerheid” 'n instelling of liggaam wat
in artikel 84 (1) (f) van die Grondwet van die Republiek
van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), bedoel word; (ii)

?
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(v) “Secretary” means the Secretary for Social Welfare
and Pensions; (v)

(vi) “the Act” means the Aged Persons Act, 1967 (Act
81 of 1967). (i)

Application for Registration of Homes for the Aged

2. (1) Any application for the registration of a home
for the aged in terms of section 3 of the Act shall be sub-
mitted in duplicate in the appropriate form to the social
welfare officer for the area in which the home concerned
has been or is to be established.

(2) Such application shall be accompanied by—

(a) a properly signed certificate of the local authority
in whose area the home for the aged has been or is to
be established, to the effect that such home complies,
in the case of a home already established, with all the
structural and health requirements of such local autho-
rity or, in the case of a home which is to be established,
that the plans for the erection thereof have been
approved by such local authority;

(b) a copy of the domestic rules of such home;

(c) full particulars of any fees levied or to be levied
by the management of such home on the residents there-
of.

Minimum Standards with which Homes for the Aged
are to Comply

3. (1) Subject to the provisions of the Act and of these
- regulations, no home for the aged shall be registered under
' the Act, unless— '

(a) the floor area of every bedroom is, in the case
‘of a single bedroom, not less than 110 square feet and,
_in the case of a double bedroom, not less than 160
~ square feet;

(b) every bedroom is equipped with a washbasin
which, on the outside, is not less than 20 inches by 12
inches and which is connected to a permanent supply
of hot and cold water and, in the case of a single bed-
room, with a wardrobe which, on the inside, is not less
than three feet wide by 21 inches deep or, in the case
of a double bedroom, with two such wardrobes;

(c) the floor area of each bed-space unit in every
ward in which debilitated residents are cared for is not
less than 80 square feet and the number of bed-space
units in every such ward does not exceed sixX;

(d) in the case of a home accommodating not less
than 40 residents, a separate sick bay, comprising not
less than two bed-space units occupying a floor area
of not less than 80 square feet each, is provided for the
male and for the female residents of such home;

(e) the floor area of all lounges, sun porches and
workrooms is in the aggregate not less than a floor area
calculated at 15 square feet per debilitated resident and
at 20 square feet per other resident;

(f) the floor area of all kitchens and dining-rooms
is in the aggregate not less than a floor area calculated
at 16 square feet per debilitated resident and at 22
square feet per other resident;

(g) provision is made for a medical examination
room comprising a floor area of not less than 110
square feet and equipped with a wash-basin which, on
the outside, is not less than 20 inches by 12 inches and
which is connected to a permanent supply of hot and
cold water; ) : -

10

' (v). “Sekretaris” die Sekretaris - van Volkswelsyn en
Pensioene; (v)

(vi) “verswakte inwoner
persoon is. (i)

3 2

n inwoner wat 'n verswakte

Aansoek om Registrasie van Ouetehuise

2. (1) ’'n Aansoek om registrasie van 'n ouetehuis inge-
volge artikel 3 van die Wet moet in tweevoud in die toe-
paslike vorm ingedien word by die volkswelsynbeampte
van ‘die gebied waarin die betrokke ouetehuis opgerig is
of opgerig staan te word. .

(2) Sodanige aansoek moet vergesel gaan van—

(a) 'n behoorlik ondertekende sertifikaat van die
plaaslike owerheid binne wie se gebied die ouetehuis
opgerig is of opgerig staan te word tot dien effekte dat
sodanige ouetehuis, in die geval van ’n ouetehuis wat
alreeds opgerig is, voldoen. aan-al die strukturele en
gesondheidsvereistes van sodanige plaaslike owerheid,
of, in die geval van ’n ouetehuis wat opgerig staan te
word, dat die planne vir die bou daarvan deur die plaas-
like owerheid goedgekeur is; '

(b) ’n afskrif van die huishoudelike re€ls van sodanige
ouetehuis; -

(c) volledige besonderhede van cnige gelde wat deur
die bestuur van sodanige ouetehuis van die inwoners
daarvan gehef word of gehef sal word. o

- Minimum Standaarde W aaraan Ouetehuise Moet
Voldoen

3. (1) Behoudens die bepalings van die-Wet en van
hierdie regulasies, word geen ouetehuis ingevolge die Wet
geregistreer mie, tensy— .

(a) die vloeroppervlakie van iedere slaapkamer, in
die geval van ’n enkelslaapkamer, minstens 110 vier-
kante voet -en, in -die- geval van ’n dubbelslaapkamer,
minstens 160 vierkante voet is; :

(b) iedere slaapkamer toegerus is met ’n handewas
bak wat aan die buitekant minstens 20 duim by 12 duim
is en wat aan ’'n standhoudende voorraad warm en
koue water verbind is en, in die geval van 'n enkel-
slaapkamer, met 'n hangkas wat aan die binnekant
minstens drie voet wyd by 21 duim diep is of, in die
geval van ’n dubbelslaapkamer, met twee sodanige
hangkaste; X :

(c) die vloeroppervlakte van iedere bedruimte-eenheid
in iedere saal waarin verswakte inwoners versorg word,
minstens 80 vierkante voet is en die getal bedruimte-
eenhede in iedere sodanige saal hoogstens -ses is; '

(d) in die geval van ’n ouetehuis wat minstens 40
inwoners huisves, 'n afsonderlike sickeboeg, bestaande
uit minstens twee bedruimte-eenhede wat elk ’n . vloer-
oppervlakte van minstens 80 vierkante voet beslaan, vir
die manlike en die vroulike inwoners van sodanige oue-
tehuis verskaf word; :

(e) die vloeroppervlakte van alle sitkamers, sonstoepe
en werkkamers in die geheel nie minder is nie as n
vloeroppervlakte bereken teen 15 vierkante voet per
verswakte inwoner en teen 20 vierkante voet per ander.
inwoner; L

(f) die vloeroppervlakte van alle kombuise en eet~
kamers in die geheel nie minder is nie as 'n vloeropper-
viakte bereken teen 16 vierkante voet per verswakte
inwoner en teen 22 vierkante voet per ander inwoner;

(g) voorsiening gemaak word vir ‘n mediese onder-
soekkamer wat ‘n vloeroppervlakte van minstens 110
vierkante voet beslaan en toegerus is met ’n handewas-
bak wat aan die buitekant minstens 20 duim by 12 duim
is en wat aan ’n standhoudende voorraad warm en koue
water verbind is; r g .
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(h) not’ less.than one bathroom, comprising a floor
area of not less than 30 square feet and equipped with

a five-foot bath which is connected to a permanent

supply of hot and cold water, is provided for every
seven or part thereof of the male residents and for every
seven or part thereof of the female residents;

(i) not less than one water-closet is provided for every
~ seven or part thereof of the male residents and for every
seven or part thereof of the female residents;

(j) not less than ome urinal is provided for the male
residents;

(k) provision is made for not less than one sluice-
room comprising a floor area of not less than 20 square
. feet and equipped with a combination slop hopper and
sink;
(1) every lounge, dining-room, bedroom, ward and
sick bay is equipped with not less than one electrical
plug connection;

(m) the width of every corridor is, in the case of that

section of such home intended for the accommodation

- of debilitated residents, not less than 72 inches and, in
other cases, not less than 54 inches;

(n) all corridors, staircases and ramps are fitted with
“handrails;

(0) every such home consisting of more than two
storeys, is equipped with an elevator;

(p) such home is provided with an adequate number
of emergency exits, fire extinguishing appliances and,
where appropriate, fire escape stairs, for use in case of
‘an outbreak of fire.

(2) If the Minister, when considering an application for
the registration of a home for the aged established before
the commencement of these regulations, is of the opinion
that such home does not comply with all the provisions
of subregulation (1) and that the refusal of such applica-
tion is likely to cause undue hardship to the residents of
such home, he may. in his discretion and subject to such
conditions as he may determine, grant the application for
the registration of such home.

(3) The provisions of subregulation (1) shall not apply
to accommodation used or intended for use by the resident
staff of a home for the aged.

Registration of Homes for the Aged
4. (1) When any application for the registration of a

‘home for the aged is granted in terms of section 3 (3) (a)

of the Act, the Secretary shall issue to the applicant a
registration certificate in the form of Schedule A and
shall specify therein the conditions imposed in connection
with the registration of such home.

(2) When authority is granted in terms of section
3 (3) (b) of the Act to any applicant for the registration
of a home for the aged to manage such home for a
specified period, the Secretary shall issue to such appli-
cant a registration certificate in the form of Schedule B
for the period specified therein and shall specify therein
the conditions imposed in connection with such authority.

Management of Homes for the Aged
5. (1) The managet of a home for the aged shall—
(a) allow the residents complete freedom of religion;

(b) allow every resident to conduct his personal
affairs in the manner he deems fit;

(h) minstens een badkamer wat ’n vloeroppervlakte
van minstens 30 vierkante voet beslaan en toegerus is .
met ‘n vyf-voet bad wat aan ’n standhoudende voorraad
warm en koue water verbind is, verskaf word vir iedere
sewe of gedeelte daarvan van die manlike inwoners en
vir iedere sewe of gedeelte daarvan van die vroulike
mwoners;

. (i) minstens een spoellatrine vir iedere sewe of
gedeelte daarvan van die manlike inwoners en vir iedere
‘sewe of gedeelte daarvan van dies vroulike inwoners
verskaf word; '

(j) minstens een urinaal vir die manlike inwoners ver-
skaf word;

(k) minstens een spoclkamer wat 'n vlceroppervlakte
van minstens 20 vierkante voet beslaan en toegerus is
met 'n gekombineerde vuilwatertregter en spoelbak,
verskaf word;

() iedere sitkamer, eetkamer, slaapkamer, saal en
siekeboeg toegerus is met minstens een elektriese muur-
propaansluiting;

(m) die wydte van iedere gang, in die geval van daar- .
die gedeelte van sodanige ouetehuis wat vir die huis-
vesting van verswakte inwoners bestem is, minstens 72
duim is en, in ander gevalle, minstens 54 duiny is;

(n) alle gange, trappe en oplope van handrelings
voorsien is;

(o) iedere ouetehuis wat uit meer as twee verdiepings
bestaan, met 'n hysbak toegerus is;
(p) sodanige ouetchuis van ’n genoegsame aantal
* nooduitgange, brandblusapparaat en, waar toepaslik,
brandtrappe vir gebruik in die geval van die uitbreek
van brand, voorsien is. '
. (2) Indien die Minister by die oorweging van ’n aansoek
om registrasie van 'n ouetchuis wat voor die inwerking- -
treding van hierdie regulasies opgerig is. van oordeel is

- dat sodanige ouetehuis nie aan al die bepalings van sub-

regulasie (1) voldoen nie en dat die van die hand wys van

- sodanige - aansoek waarskynlik te veel ontbering vir die

inwoners van sodanige ouetehuis sal veroorsaak, kan hy
na goeddunke en behoudens die voorwaardes wat hy
bepaal, die aansoek om registrasie van sodanige oue-
telinis toestaan. : '

" (3) Die bepalings van subregulasie (1) is nie van toe-
passing op huisvesting wat gebruik word of bestem is vir
gebruik deur die inwonende personeel van 'n ouetehuis
nie.

Registrasie van Ouetehuise

4, (1) Wanneer ’n aansoek om die registrasie van ’'n
ouetehuis ingevolge artikel 3 (3) (a) van dic Wet toege-
staan word, moet die Sekretaris aan die applikant ’n
registrasiesertifikaat in die vorm van Bylae A uitreik en
daarin die voorwaardes wat in verband met die registrasie
van sodanige ouetehuis opgelé is, vermeld.

(2) Wanneer magtiging ingevolge artikel 3 (3) (b) van
die Wet aan ’'n applikant vir die registrasie van ’n oue-
tehuis verleen word om sodanige ouetehuis vir ’n bepaalde
tydperk te bestuur, moet die Sekretaris aan sodanige appli-
kant ’n registrasiesertifikaat in die vorm van Bylae B
uitreik vir die tydperk daarin bepaal en moet hy die voor-
waardes wat in verband met.sodanige magtiging opgelé
is, daarin vermeld. :

Bestuur van QOuetehuise
5, (1) Die bestuurder van ’n ouetehuis moet—
(a) die inwoners volkome godsdiensvryheid toelaat;
(b) iedere inwoner toelaat om sy persoonlike sake te
hanteer, na gelang van sy verstandelike vermogns;

11
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(c) take proper measures to ensure the safety of resi-
dents at all times;

(d) subject to such restriction as may be necessary for
their safety, the preservation of their health or the main-
tenance of the good order of such home, allow residents
complete freedom of movement;

(e) allow residents to keep in touch with and to receive
their relatives and friends in such home;

(f) encourage residents to keep themselves usefully
occupied and shall provide the necessary amenities for
that purpose;

(g) make suitable provision for the recreation of
residents; .

(h) make every reasonable endeavour to make resi-
dents feel at home;

(i) ensure that residents are always properly dressed;

(j) provide residents with pot less than three meals
per day in accordance with a ration scale which, in the
opinion of the Secretary, makes adequate provision for
the proper nourishment of aged persons;

(k) provide adequate facilities and take the necessary
precautionary measures to ensure the hy ienic prepara-
tion and preservation of food and refreshments;

() if a physician has prescribed a diet for any resi-
dent suffering from diabetes or any other disease, pro-
vide such resident with meals in accordance with the

~ diet so prescribed;
" (m) make adequate provision for the medical exami-
nation and treatment of residents according to their

individual requirements; ;

" (n) keep all medicines and drugs in a locked cup
board and shall keep or cause to be kept a proper record
* of all medicines or drugs received or dispensed;

(o) keep or cause every room in such homc to be
kept in a clean, neat and hygienic condition;

(p) ensure that every bed in such. home is constantly
. provided with adequate and clean bedding;

(q) except in the case of debilitated residents accom-
modated in a ward or residents accommodated in a
sick-bay, not accommodate more than two._residents in
the same bedroom and shall -accommodate single resi-

~dents as far as possible in single bedrooms;

() manage such home in a manner conducive to the
welfare and interests of its residents; ;@
~ (s) ensure that sufficient staff shall at all times be
available in such home to ensure the proper care of the

residents thereof. -

(2) No person shall exercise control over a home for

. () behoorlike maatregls tref om die veiligheid van
die inwoners ten alle tye te verseker;

(d) behoudens sodanige beperkings as wat vir hulle
veiligheid, die behoud van hulle gesondheid of die hand-
hawing van die goeie orde van sodanige ouetehuis nood-
saaklik -is; inwoners volkome vryheid - van . beweging
toelaat; ;

_(e) die inwoners toelaat om met hulle familiebetrek-
kinge en vriende in verbinding te bly en besoek van
hulle in sodanige ouetehuis te ontvang:

(f) die inwoners aanmoedig om hulle nuttig besig te
gou en %met_ die nodige geriewe vir daardie doel beskik-
aar stel;

() geskikte voorsiening maak vir die onfspanning
van die inwoners;

(h) alle redelike pogings aanwend om inwoners te laat
tuis voel;

(i) sorg dra dat inwoners altyd behoorlik geklee is

(§) inwoners voorsien van minstens drie maaltye per
dag ooreenkomstig n rantsoenskaal wat, na die oordeel
van - die Sekretaris, toercikende voorsiening maak vir
die behoorlike voeding van bejaarde persone;

(k) voldoende fasiliteite: verskaf en die nodige voor-

sorgsmaatre€ls tref om die higi€niese bereiding en
bewaring van voedsel en verversings te verseker;
_ () indien "n geneesheer ’n dieet voorgeskryf het vir 'n
inwoner wat aan suikersiekte of 'n ander siekte ly, soda-
nige inwoner van maaltye ooreenkomstig die dieet aldus
voorgeskryf, voorsien;

(m) toereikende voorsiening maak vir: die mediese
ondersock en behandeling van inwoners ooreenkomstig

_ _hul‘lc persoonlike behoeftes;

(n) medisyne en verdowingsmiddels in ‘n geslote kas
hou en behoorlike aantekening hou of laat hou van-alle
medisyne of verdowingsmiddels ontvang of uitgereik;

(0) iedere kamer in sodanige ouetehuis in ’n skoon,
netjiese en hlglé_mese toestand hou of laat hou;

(p) verseker dat iedere bed in sodanige ouetehuis
voortdurend van genoegsame en skoon beddegoed voor-

~ sien word;

@ behalwe in die geval van verswakte inwoners wat
in 'n saal of inwoners wat in ’n sickeboeg gehuisves
word, hoogstens twee inwoners in dieselfde slaapkamer
huisves en ongetroude inwoners sover moontlik in enkel-
slaapkamers huisves; TR T

(r_) Ispdapige_ ouetehuis op 'n wyse bestuur wat bevor-
derlik is vir die welsyn en belange van die inwoners;

(s) verseker dat voldoende personeel ten alle tye in
sodanige ouetehuis beskikbaar is ten einde die behoor-

lik¢ versorging van inwoners te verseker.

_ ‘been authorised thereto b the _ _
Minister or a person acting on the "aunthority of the (2) Niemand mag beheer oor 'n ouetehuis uitoefen nie
‘Minister. : : tensy hy deur die Minister of iemand wat op gesag van

thé aged, unless he has
die Minister optree daartoe gemagtig is. = -

‘Records and Registers to be Kept by the Managers o
L D oy ine Lenag f Aantekeninge en Registers Wat deur die Bestuurders van

Homes for the Aged ;
6. The manager of a home for the aged shall—

‘(@) keep a register in which shall be recorded in
_respect of every resident— _ -

- (i) the date of his admission to such home;
. (ii) his full names, race and sex;

(iii) the identity number assigned t0 him in terms of
section 6 of the Population Registration Act, 1950 (Act
30 of 1950);

12

Ouetehuise Gehou Moet Word
6. Die bestuurder van ’n ouetehuis moet—
(a). ’n register hou waarin ten opsigte van elke inwoner
aangeteken word— P :
(1) die datum van sy opneming in sodanige ouetehuis;
. (ii) sy volle name, ras en geslag; - ¢

(i) die persoonsnommer ingevolge artikel 6 van di';
Bevolkingsregistrasiewet, 1950 (Wet 30 van 1950), aan
hom toegewys; '
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(iv) the amount and source of hlS weekly, mOnthly
or annual income;

(v} the names, addresses and telephone numbers of
his next of kin;

© (vi) the date of his departure from such home and his
destination or, in the case of his death, the date of his
death and the cause thereof;

(vii) any period exceeding one day during which he
is absent from such home, whether by leave or other-
wise;

(b) maintain a scparate file in respect of cach resi-

- dent in which shall be kept—

(i) a record containing the name, address and tele-
phone number of his personal physician, if any;

(ii} any record relating to his medical history:

(iii) any record of the arrangements, if any, made or
to be made for his funeral in the event of his death;

(iv) a record of ‘the name and address of the person
having the custody of his will;

(v) arecord of his personal effects kept in such home;

(w) a written agreement between him or someone

acting on his behalf and the management of such home |

in which the conditions regulating hlS residence in such
home are fully set out; :

" (©) keepa proper account of all moneys received and
administered by him or any member of the staff of such
home on behalf or for the benefit of any resident;

{d) keep proper accounts of the financial transactions
of such home.

Returns and Reports 1o be Furnished by the Managers
of Homes for the Aged

7. The manager of a home for the aged shall, at the
request of the Secrctary, furnish the Secretary as soon as
possible with—

(a) audited statements of account, including a balance
sheet and a statement of receipts and expenditure, in
respect of such home for any financial year specified
by the Secretary;

(b) such statistics relating to such home or the resi-
dents or staff thereof as may be specified by the Secrc-

" tary from time to time;

(c) such particulars relating to such home or the resi-
dents or staff thereof as may be specified by the Secre-
tary from time to time,

SCHEDULE A
Number.......ooerevennns

DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE AND
PENSIONS

(Republic of South Africa)

REGISTRATION CERTIFICATE FOR A HOME
FOR THE AGED

..........................................................................

This is to cerufy that the home for the aged known

ander the BAME OF.......icivesesniinisrunoressaiasmassessnaioncinn i
and situated Ab.......ccccconninnenrnnsrarenrerrrenssrtess s snis
has, under the said name and subject to- the COI]dlthIlS
specified hereunder, this day been registered in terms of
section 3 (3) (a) of the Aged Persons Act, 1967 (Act 81
‘of 1967,

(iv) die bedrag en bron van sy weeklikse, maandelikse
of jaarlikse inkomste;

(v) die. name. adresse en telefoonnommers van sy
naasbestaandes;

(vi) die datum van sy vertrek uit. sodanige ouetehuis
en sy bestemming of, in die geval van sy afsterwe, die
datum van sy afsterwe en die oorsaak daarvan;

(vii) enige tydperk van meer as een dag waartydens.
hy van sodanige tehuis, hetsy met verlof of andersins,
afwesig is;

(b) ’n afsonderlike léer byhou ten opsigte van elke
inwoner waarin gehou moet word—

(i) 'n aantekening wat die naam, adres en telefoon-
nommey van sy persoonlike geneesheer, indien enige,
bevat;

(i) 'n aantekening met betrekling tot sy mediese
geskiedenis;

(iil) 'n aantekenma wat die reélings wat moontlik
getref is of getref moet word vir sy begrafms in die geval
van sy afsterwe, bevat;

(iv} ’n aantekening van die naam en adres van- dle
persoon wat sy testament in bewaring het;

- (v) 'n opgawe van sy persoonlike besittings wat in
sodanige ouetehuis gehou word;

(vi} 'n skriftelike coreenkoms tussen hom of iemand
wat namens hom optree en die bestuur van sodanige
ouetehuis waarin die voorwaardes waatby sy verblyf in
sodanige ouetehuis gere€l word, volledig uiteengesit is;

(c) behoorlik boekhou van alle gelde wat deur hom
of enige lid van die personeel van sodanige ouetehuis
namens of ten behoewe van enige inwoner ontvang of
geadministreer word;

(d) behoorlik boekhou van die fmansrslc transak51es
van sodanige ouetehuzs

Opgawes en Verslae Wat deur Bestuurders van Ouetehuise
Verstrek Moet Word
7. Die bestuurder van 'n ouetehuis moet op versoek van
die- Sekretaris, die Sekretaris so spoedig moontlik voor-
sien van—

(a) geoudltcerde rekeningstate, met 1nbegr1p van 'n
balansstaat en ’n staat van ontvangste en uitgawes, ten
opsigte van sodanige ouetehuis vir enige boekjaar deur

" die Sekretaris bepaal;

(b) sodanige statisticke met betrekking tot. sodanlge
ouetehuis of die inwoners of personeel daarvan as wat
die Sekretaris van tyd tot tyd bepaal;

(c) sodanige besonderhede met betrekking tot soda-
nige ouetehuis of die inwoners of die personeel daarvan
as wat die Sekretaris van tyd tot tyd bepaal.

BYLAE A

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN-
PENSIOENE

(Republiek van Suid-Afrika)
REGISTRASIESERTIFIXAAT VIR "N OUETEHUIS
Ulitgereik aan.....coeviiiiiiiiiiiineiniiiaeneaersresseerenseeen

.............................................................................

Hierby word gesertifiseer dat die ouetehuis bekend
onder die naam van......... ki S o
en geleg te.. i '
vandag onder gcnoemde naam en behoudens die voor-
waardes hieronder vermeld, ingevolge artikel 3 (3) (a).van
die Wet op Bejadrde Persone, 196? (Wct 81 van 1967),-
geregistreer is.

n
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............................................................................

............................................................................

............................................................................

......................................................

Secretary for Social Welfare and Pensions

This certificate is not transferable without the prior
approval of the Minister of Social Welfare and Pensions.

SCHEDULE B
Number. ..ocvveevveirenss

DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE AND
PENSIONS '

(Republic of South Africa)

TEMPORARY REGISTRATION CERTIFICATE FOR
A HOME FOR THE AGED

............................................................................

This is to certify that the home for the aged known
under the name of.....ccovvvirviiiiniieii .

and situated at........ovvenvvieiinieinnn sereeenresaas asiees
has, under the said name and subject to the conditions

specified hereunder, this day been registered in terms of

section 3 (3) (b) of the Aged Persons Act, 1967 (Act 81
of 1967), for the period ending on the............ e
day of..oocovrniiiininiinieninnain 1900
@ s 1111 kL6 o111 R o e T P R
Given under my hand at.......coccoieviiiininneniinnann, , this
.............................. day of.iivviereinneennnn 19

Secretary for Social Welfare and Pensions

This certificate is not transferable without the prior
approval of the Minister of Social Welfare and Pensions.
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NV OOTWAATACE  vntitiiiineiiriireiennininieetrassenssnreansensronnsnee

............................................................................

............................................................................

.............................................................................

Gegee onder my hand f€....ccoeeiiiiieirieiiiiiciianiins

op hede die....covvvnniinnnnan, «dag van,.....eeennnnes 19......

-----------------------------------------------------

Sekretaris van Volkswelsyn en Pensioene

Hierdie sertifikaat is nie sonder die voorafgaande goed-
keuring van die Minister van Volkswelsyn en Pensioene
oordraagbaar nie.

BYLAE B

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
PENSIOENE

(Republiek van Suid-Afrika)
TYDELIKE REGISTRASIESERTIFIKAAT VIR 'N
OUETEHUIS

Uitgeteik 280 stk

......................................
.................................... n

Hierby word gesertifiseer dat die ouetehuis bekend
ONAEr B8 BRI VI, oamomii s v essmsmses s s e s s o s

B PEIEE T.usuwunvinuvininnimuiinsisvivuin il sisvey oSt i
vandag onder genoemde naam en behoudens die voor-
waardes hieronder vermeld, ingevolge artikel 3 (3) (b) van
die Wet op Bejaarde Persone., 1967 (Wet 81 van 1967),

vir die tydperk wat op die...corivesmiiiieceinaiiiniinns dag van
........................... 19...... eindig, geregistreer is.
VOOEWHATAEE? nnsesvvamanmmpsamms s s s s s sy oy
Gegee onder my hand te............. R "
op Hede A awcnmmmntond AaE Ve, 1955

.....................................................

Sekretaris van Volkswelsyn en Pensicene

Hierdie sertifikaat is nie sonder die voorafgaande goed-
keuring van die Minister van Volkswelsyn en Pensioene
oordraagbaar nie.
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i Registered mail carries no insurance.
' | ‘ _Sen'd ivaluébleg’ by '

INSURED PARCEL POST
and

MONEY ORDER.

Use air mail parcel post "

by _
- CONSULT YOUR LOCAL POSTMASTER. .

Money by means of a POSTALORDER or  ~

~ Geregistreerde pos is nie verseker nie.
Stuur waardevolle artikels per

VERSEKERDE PAKKETPOS
| en
Geld deur middel van 'n POSORDER of

1 | B POSWISSEL.
b+ L 3

Stuur u pakkette per lugpos

dis vinniger!

: ; +
RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEESTER.
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